
Nr. L 148/32 NL Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 21 . 6 . 96

VERORDENING (EG) Nr. 1114/96 VAN DE COMMISSIE
van 20 juni 1996

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1600/95 houdende uitvoeringsbepalingen
van de invoerregeling en houdende opening van tariefcontingenten in de sector

melk en zuivelprodukten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

de penode van 1 januari tot en met 30 juni 1996 moet
plaatsvinden aan de hand van de hoeveelheid die beschik­
baar is voor de afgifte van certificaten voor het tweede
kwartaal van 1996 en rekening houdend met de van de
vorige kwartalen overgebleven hoeveelheden; dat in
bovengenoemde bijlage II bij Verordening (EG) nr.
1600/95 derhalve de beschikbare hoeveelheden voor dit
tweede kwartaal moeten worden aangegeven ;

Overwegende dat de in het kader van de niet naar land
van oorsprong gespecificeerde tariefcontingenten afge­
geven invoercertificaten niet langer geldig blijven dan tot
en met 30 juni na de datum van afgifte; dat deze termijn
tot 21 september 1996 verlengd moet worden, aangezien
vertraging ontstaan is bij de bepaling van de beschikbare
hoeveelheden voor het tweede kwartaal van 1996 en de
begindatum voor de melding van de uitgaven voor de
invoercertificaten verschoven is;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatre­
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité van beheer voor melk en zuivelprodukten ,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 804/68 van de Raad van
27 juni 1968 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector melk en zuivelprodukten ('), laat­
stelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2931 /95 van de
Commissie (2), en met name op artikel 1 3, lid 3 , en artikel
16, leden 1 en 4,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1095/96 van de Raad van
18 juni 1996 betreffende de tenuitvoerlegging van de
concessies in de lijst CXL die is opgesteld naar aanleiding
van de voltooiing van de onderhandelingen in het kader
van artikel XXIV, lid 6, van de GATT (3), en met name op
artikel 1 , lid 1 ,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Overwegende dat Verordening (EG) nr. 1600/95 van de
Commissie van 30 juni 1995 houdende uitvoeringsbepa­
lingen van de invoerregeling en houdende opening van
tariefcontingenten in de sector melk en zuivelproduk­
ten (4), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr.
937/96 O, moet worden aangepast om rekening te
houden met de besprekingen in het kader van artikel
XXIV, lid 6, van de GATT, waarvan de resultaten vanaf 1
januari 1996 van toepassing zijn wat de naar het land van
oorsprong gespecificeerde tariefcontingenten betreft; dat
de in bijlage II bij Verordening (EG) nr. 1600/95
vermelde hoeveelheden bijgevolg moeten worden aange­
past;

Artikel 1

Verordening (EG) nr. 1 600/95 wordt als volgt gewijzigd:

1 . In artikel 15 wordt na de eerste alinea de volgende
alinea ingevoegd:

„De geldigheidsduur van de invoercertificaten voor de
beschikbare hoeveelheden voor het tweede kwartaal
van 1996 loopt echter af op 21 september 1996 ".

2. Bijlage II wordt vervangen door de bijlage bij deze
verordening.Overwegende dat, aangezien de certificaten voor de invoer

in het kader van de niet naar land van oorsprong gespeci­
ficeerde tariefcontingenten per kwartaal worden afgege­
ven, de aanpassing van de betrokken contingenten voor

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publika­
tieblad van de Europese Gemeenschappen.

(') PB nr. L 148 van 28 . 6 . 1968, blz . 13 .
(2) PB nr. L 307 van 20. 12. 1 995, blz. 10 .
(3) PB nr. L 146 van 20. 6 . 1996, blz . 1 .
(<) PB nr. L 151 van 1 . 7. 1995, blz . 12.
5 PB nr. L 127 van 25. 5. 1996, blz . 26 .
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel, 20 juni 1996 .

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

„BIJLAGE II

TARIEFCONTINGENTEN IN HET KADER VAN DE GATT/WTO-OVEREENKOMSTEN,
NIET NAAR LAND VAN OORSPRONG GESPECIFICEERD

(GATT/WTO-iaar)

Volgnum­
mer in
bijlage 7
van de GN

GN-code Omschrijving Land van oorsprong
Jaar­

contingent

Beschikbare
hoeveelheid
voor het 2e
kwartaal
1996

Invoerrecht
(ecu/ 1 00 kg
nettogewicht)

l (hoeveelheid in ton)

27 0402 10 19 Magere-melkpoeder alle
derde landen

40 401 9 950,50 47,50

29 0406 10 20
0406 10 80

Pizzakaas, bevroren , in stukken gesneden, die
elk niet meer dan 1 g wegen, in verpakkingen
van 5 kg of meer, met een watergehalte van 52
of meer gewichtspercenten en een vetgehalte
van 38 of meer gewichtspercenten, berekend
op de droge stof

alle
derde landen

1 111 366,75 13,00

3° ex 0406 30 10

0406 90 07
0406 90 12

Verwerkte Emmentaler

Emmentaler

alle
derde landen

2 934 467,00 71,90

85,80

31 ex 0406 30 10

0406 90 08
0406 90 14

Verwerkte Gruyère

Gruyère, Sbrinz

alle
derde landen

734 117,00 71,90

85,80

32 0406 90 01 Kaas voor verwerking (') alle
derde landen

4 000 1 000,00 83,50

34 0406 90 21 Cheddar alle
derde landen

3 000 750,00 21,00

37 ex 0406 10 20
ex 0406 10 80

0406 20 90

0406 30 31
0406 30 39
0406 30 90

0406 40 10
0406 40 50
0406 40 90

0406 90 09
0406 90 16

0406 90 18

0406 90 23
0406 90 25
0406 90 27
0406 90 29
0406 90 31
0406 90 33
0406 90 35
0406 90 37
0406 90 39
0406 90 50

Verse kaas (niet gerijpt en niet verduurzaamd),
met inbegrip van weikaas en wrongel, andere
dan pizzakaas van volgnummer 29

Andere kaas, geraspt of in poeder
Andere smeltkaas

Blauw-groen geaderde kaas

Bergkäse en Appenzell

Fromage Fribourgeois , Vacherin Mont d'Or en
Tête de Moine
Edam
Tilsit
Butterkäse
Kashkaval
Feta, bereid uit schape- of buffelmelk
Feta, andere
Kefalo-Tyri
Finlandia
Jarlsberg
Schapekaas en kaas bereid uit buffelmelk

alle
derde landen

3 494 449,75 92,60
106,40

94,10

69,00
71,90
102,90

70,40

85,80

75,50
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Volgnum­
mer in
bijlage 7
van de GN

GN-code Omschrijving Land van oorsprong
Jaar­

contingent

Beschikbare
hoeveelheid
voor het 2e
kwartaal
1996

Invoerrecht
(ecu/ 1 00 kg
nettogewicht)

L \ (hoeveelheid in ton)

0406 90 61
0406 90 63
0406 90 69

Grana Padano, Parmigiano Regiano
Fiore sardo, Pecorino
Andere

94,10

0406 90 73
0406 90 75
0406 90 76

0406 90 78
0406 90 79

0406 90 81

0406 90 82
0406 90 84
0406 90 85
0406 90 86

0406 90 87

0406 90 88

Provolone
Asiago, Caciovallo, Montasio, Ragusano
Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti,
Maribo en Samsø
Gouda
Esrom, Italico, Kernhem, St. Nectaire, St.
Paulin en Taleggio
Cantal , Cheshire , Wensleydale , Lancashire,
Double Gloucester, Blarney, Colby en
Monterey
Camembert
Brie
Kefalograviera en Kasseri
Van meer dan 47 doch niet meer dan 52
gewichtepercenten
Van meer dan 52 doch niet meer dan 62

gewich tspercenten
Van meer dan 62 doch niet meer dan 72
gewichtepercenten

75,50

0406 90 93 Van meer dan 72 gewichtspercenten 92,60

0406 90 99 Andere 106,40

(') De controle op het gebruik voor deze bijzondere bestemming vindt plaats door toepassing van de ter zake uitgevaardigde communautaire bepalingen."


